
 

Progress report
 
To date, more than 10,000 hours have been worked on the site. The construction of the 
access road is now almost complete. The access road now leads to Mattagami River. 
However, some minor work must be completed this fall, such as the replacement of 
culverts. The building of three bridges has been completed.

The goal in the coming months will be to make as much progress as possible on the work 
outside the river. The following work will be carried out:

»» Deforestation of the interconnection line;
»» Deforestation of the power station site;
»» Archaeological excavation;
»» Road to the north of Highway 11;
»» Interconnection line.

Excavation work on the diversion channel will begin in early 2016. It will be the power 
station’s first construction phase.

 

Compte-rendu des travaux
 
Jusqu’à maintenant, plus de 10 000 heures ont été travaillés sur le chantier. La 
construction du chemin d’accès est maintenant presque terminée. Le chemin d’accès 
débouche maintenant sur la rivière Mattagami. Quelques travaux mineurs devront 
toutefois être complétés cet automne sur le chemin, tel que le remplacement de 
ponceaux. Les travaux de construction des trois ponts sont complétés.

L’objectif des prochains mois sera d’avancer le plus possible les travaux hors rivière.  
Les travaux suivants seront effectués :

»» le déboisement de la ligne d’interconnexion ;
»» déboisement du site de la centrale ;
»» fouilles archéologiques ;
»» chemin au nord de la route 11 ;
»» ligne d’interconnexion.

Les travaux d’excavation du canal de dérivation commenceront au début de l’année 2016. 
Il s’agira de la première étape de construction de la centrale en tant que telle. 
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Hydroelectric Power Station

 YELLOW FALLS

The project  
at a glance   

Run-of-river hydroelectric power 		
        station

16 MW of installed capacity

2 turbines

Head: 12.3 m
Average flow: 98.2 m3/s
Plant flow: 153 m3/s
Commissioning: 2017

Projet en bref  
Centrale hydroélectrique au  

       fil de l’eau
16 MW de puissance installée

2 turbines

Tête : 12,3 m
Débit moyen : 98,2 m3/s
Débit à la centrale : 153 m3/s
Mise en service : 2017

Muskego Bridge / Pont Muskego



Hunting - Consultation
In order to secure the site for hunters and workers, a temporary 
no-hunting zone is under study. This zone, indicated by signs on 
the site, is shown on map on the right. We would like to know your 
comments on this project (819 363-6383 or  
alexandra.agagnier@boralex.com).

During this moose hunting season, please be careful when 
approaching work areas and pay attention to road signs. Work 
areas will be indicated by signs.

Chasse - Consultation
Afin de sécuriser le site pour les chasseurs et pour les travailleurs, 
une zone d’interdiction de chasse pendant la construction est 
à l’étude. Cette zone, indiquée par de la signalisation sur le 
site, est indiqué sur le plan à droite. Nous aimerions obtenir vos 
commentaires sur ce projet (819 363-6383 ou  
alexandra.agagnier@boralex.com).

En cette période de chasse à l’orignal, nous vous demandons 
d’être prudent à l’approche des zones de travaux et d’être attentifs 
à la signalisation. Les zones de travaux seront indiquées par des 
affiches.

Economic benefits
To date, many local businesses have benefited from the 
project in various sectors, including:

»» Employment

»» Bridge construction 

»» Trucking

»» Food service 

»» Accommodation

Retombées économiques
Jusqu’à maintenant, plusieurs entreprises locales ont pu 
bénéficier des retombées du projet dans de nombreux 
secteurs, dont ceux-ci :

»» Emplois

»» Construction de pont

»» Camionnage

»» Restauration

»» Hébergement

Your safety is our #1 
priority
 

»» Consult Construction Info

»» Obey speed limits and road signs

»» When approaching heavy machinery, slow down 
and make eye contact with the operator

»» Do not stop in work areas

»» Avoid designated security perimeters

Nous avons votre 
sécurité à cœur

»» Consulter l’Info-travaux

»» Respecter les limites de vitesse et la signalisation

»» À l’approche de la machinerie lourde, ralentir  
et établir un contact visuel avec l’opérateur

»» Ne pas s’arrêter dans les zones de travaux

»» Éviter les périmètres de sécurités désignés
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Weekly Construction 
Newsletter
A weekly construction newsletter is mailed to 
land users and stakeholders interested in the 
progression of the construction site activities. To 
register, you can send an email to the following 

address: info@boralex.com

Furthermore, the newsletter will be available on 
the project’s website:  
       
     www.boralex.com/projects/yellowfalls

 
Info-travaux  
hebdomadaire
Un info-travaux hebdomadaire est distribué 
par courriel aux utilisateurs du territoire et aux 
personnes intéressées à suivre les activités du 
chantier. Pour vous inscrire à la liste de distri-
bution, veuillez envoyer un courriel à l’adresse 
suivante : info@boralex.com

De plus, l’info-travaux sera disponible sur le site 
Internet du projet :  
       
      www.boralex.com/projets/yellowfalls

Boralex at a glance
Boralex develops, builds and operates renewable energy power facilities in Cana-
da, France and the United States. A leader in the Canadian market and France’s 
largest independent producer of land-based wind power, the Corporation is recog-
nized for its solid experience in optimizing its asset base in four power generation 
types — wind, hydroelectric, thermal and solar. Boralex ensures sustained growth 
by leveraging the expertise and diversification developed over the past 25 years. 
Boralex’s shares and convertible debentures are listed on the Toronto Stock Ex-
change under the ticker symbols BLX, BLX.DB and BLX.DBA, respectively. More 
information is available at www.boralex.com or www.sedar.com.

Boralex en bref
Boralex développe, construit et exploite des sites de production d’énergie renou-
velable au Canada, en France et aux États-Unis. Un des leaders du marché can-
adien et premier acteur indépendant de l’éolien terrestre en France, la Société se 
distingue par sa solide expérience d’optimisation de sa base d’actifs dans quatre 
types de production d’énergie – éolienne, hydroélectrique, thermique et solaire. 
Boralex s’assure d’une croissance soutenue grâce à son expertise et sa diversifi-
cation acquises depuis vingt-cinq ans. Les actions et les débentures convertibles 
de Boralex se négocient à la Bourse de Toronto sous les symboles BLX, BLX.DB 
et BLX.DB.A respectivement. Pour de plus amples renseignements, visitez www.
boralex.com ou www.sedar.com.

For more information
For more question or to obtain more information about the project we invite you to 
contact us :

 
Pour plus d’informations
Pour toute question ou pour obtenir plus d’informations à propos du projet, nous 
vous invitons à nous contacter :

Alexandra Agagnier
Project Manager, Development and Community Relations, Boralex

Chargée de projets, développement et relations avec le milieu, Boralex 

alexandra.agagnier@boralex.com
819 363-6383

CONSTRUCTION INFO / INFO-TRAVAUX
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Pour plus d’information 

1 877 663-5860

info@boralex.com

Description sommaire des travaux

- Les travaux de construction de la route se poursuivent.

- Activités prévues dans les zones indiquées sur la carte :

1. Travaux de terrassement

2. Construction route au KM 9 @ 10 de la nouvelle route

3. Abattage d’Arbre au site de la centrale

4. Mise en place du pont au Two Fingers Creek

Mesures de sécurité à suivre 

- Ne pas s'arrêter dans les zones de travaux

- Suivre les indications des signaleurs

- Éviter les périmètres de sécurité désignés

- Respecter les limites de vitesse, la signalisation et les consignes

- À l'approche de la machinerie lourde, ralentissez et assurez-vous d'établir 

un contact visuel avec l'opérateur 

- Interdiction de chasser à partir de la route

Week of: August 31th  2015

Semaine du : 31 Août , 2015

Brief description of the work

- Progressive construction of the access road;

- Planned activities within the areas shown on the map:

1. Road construction

2. Road construction between KM 9 to 10 of the new road

3. Tree Clearing on construction site near Yellow Falls

4. Construction of bridge at Two Fingers Creek

Follow safety measures

- Do not stop in work zones

- Avoid designated security perimeters

- Observe speed limits, signage and instructions

- With the approach of heavy machinery, slow down and make sure 

to make eye contact with the operator

- Hunting from the road is prohibited

Stream/ Cours d’eau  

HWY 11 / Route 11

New Road / Nouvelle route 

Zone de travaux

Works zone

Construction route entre KM 9 @ 10

Road construction between KM 9 to 10

@BoralexInc

boralex.com

 Preparation of the left bank / Préparation de la rive gauche

 Construction of the new road / Construction de la nouvelle route




